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4ԻՏՏՈՐՍ ՊԻսԱՆԻ* (Իտափսւ) 

1873 թ- 1ոլ1Ա տեսավ Ավդոլստ Ֆիկի (ГՀնդեվրոպական Եվրոպայի եր-

բեմնի լեզվամ իասնութ յոլ նր» (вЭ1е еЬетаПде ЭргасЬешИеИ бег 1пйо^ег-
шапеп Еигораз") գիրքը՛ որի ^եջ հայտնի հունս։ գետը և հն դեվրոպ ա բանը 

բարեփոխության է ենթարկում Շ լյա խերի ծագումնաբանական ծառը, որը 
ենթադրում է հնդեվրոպականի սլավոն ա - գե րման ա կան և արիա-հունա-իտա֊ 
լա ֊կելտական սկգբնական բաժանում ։ Նա, հակադրվելով Յոհան Շմիդտի 
ալիքների տեսությանը (ոՍ16 Уег^апсизсНаКзуегЬаишззе йег 1п(1о^еггпа-
П13СИеП ЗргасЬеп", 1872), ըստ որի գոյություն է ունեցել համապատաս-
խան ութ յ ոլնն երի մի շղթա արիականի և բա լթի կ-и լավոն ա կան ի միջև, աշխա-
տում է ապացուցել, որ հնդեվրոպականի ա ռաշին բաժանման Հետևանքով 
առաջացել են արիա կան և եվրոպական միասնություններ։ Հիմնվելով հատ-
կապես բառապաշարի փաստերի վրա, Ֆիկն այս տեսակետը զարգացրել է իր 
(՛Հնդեվրոպական լեզուների համեմատական բառարանում» ( „ \ 6Г^161СЬС ոճՇՏ 
\\Гбг1егЬисЬ Йег 1Г̂ 0$геГГПаП|ЗСЬеП Брнасьеп"), որի առաջին հրատարակու-
թյան մեջ վերականգնված արիական «լեղվամիասնությունը» 

հ61է") Հակադրում է եվրոպականին։ Բառարանի միայն չորրորդ հրատարա-
կության մեջ է (1890 թ-) ։ որ այս վերջին միասնությունը նա բաժ ա 

նում է 
երկուսի՝ <տկենտրոնական լեզուներիյ> ЗрГасЬеП ЙвГ МШв"), այն է՝ 
բալթիկ-սլավոնների ու «պոն տա ցին երի Л՝ Սև ծովի շուրջն ապրող ժողովոլրդ-
ների, և արևմտյան Եվրոպայի ժողովոլրդների լեզուների։ Րայց ընդհանուր 
առմասր Եվրոպայի լեզուները շարունակում են դիտվել որպես միասնություն՝ 
արիական լեզուների համեմատությամբ։ 

Նս ան տեսակետ է ընկած Рրանդենշտայն// • ((Հնդեվրոսլական առաջին գաղթը» („01е е ^ е 1пйо§егтап1зсЬе \Уапйегип^и, 1936) ասա1Ո,ս,սիրու~ 
թ յան հիմքում, ոոտեղ գիտնականը տարբերակում է հնդեվրոպական ժողո-
վուրդն երի երկու «հայրենիք»՝ առաջինը Ուրալյան լեռնաշղթայի հարավային 
սասի Ա 4 ի ր գի զ ի ւս յ ի տափաստանների միջև, երկրորդը՝ արևելյան Լեհաս-
տան ուս , Ռոկիտնոյի ճահիճների շրջակայքում։ Ւնչպես ենթադրվում է, նրանք 
այստեղ էին եկել արիա ցին երից բաժանվելուց հետո։ Ավելի վերջերս Հանս 
Կբահեն «Հնդեվրոպերենը և հնեվրոպերենը» („ 1пЙ0̂ еГШаП13С11 11Ո(1 АИвИТО" 
թ|1տԺւ") .ոդվածում (1957 թ.) և այլուր բազմիցս խոսել է մ. թ. ա. II հա֊ 

I Այս հողվածը ՀՍՍՀ ԳԱ յեղ վի ինստիտուտում կարդացված այն երկու դասախոսոլ-

/* յունների տեքստն է, որոնցում ես ամփոփում եմ իմ Ա Լնդեվբոպերենը և Եվրոպանь 

<„1пс1о2егтап[$с11 սոճ Еигорз", МипсИеп, 1974) գրքույկը, այնտեղ կարելի է գտնել նաև 

и ատենապիտա կան նշումներ, որոնք ես րաց եմ թողնում$ 

Նշանավոր գիտնական Վ. Պիզանին պատկանում է իտալական նեոլինգւ[իս տների դպրո-

ցին, Ր.րիք) և բխում է Հ/յդվաձի կոնցեպցիան (ի»մր.\ւ 
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ղարասյակոլմ գոյություն .ունեցած «հնեվրոպական լեզվամիասնութ յան» մա-

սին („аНеигора^сИег 5ргаеНепкотр1ехи)՛ 
՜Իսկապես, Եվրոպայի հնդեվրոպական լեզուները ինչպես քերականու-

թյան, այնպես էլ բառապաշարի տեսակետից հիմնականում միասնական են՝ 

արիական լեզուների՝ մասնավորապես սանսկրիտի համեմատությամբ։ Ինչ֊ 

պե и բացաւտ։ր!եղ այդ միասնությունը։ Ծագումնաբանի համար դա դժվար չէ։ 

Ինչպես արել է Ֆիկը, ելակետ է ընդունվում մի միաձույլ հնդեվրոպական նա-

խալեզու, որը ՛բաժանվել է երկու ճյուղի արիական ու եվրոպական։ Վերջի-

նիցս էլ առաջացել են գերմանականը, բալթիկ-սլավոնա կսւնը, իտալյանը 

և այլն։ Բայց արդեն էդ. Հեր մանը („ОЬеГ ԺըՏ КекОПЗ^ШеГеп", „К ճ", 41, 
1907^ ցույց է ավել, ՛որ անհնար է այդ խմբերից ելնելով խոսել միաձույլ 
Հնդեվրոպականի մասին։ Նրա .ապացույցը կարող է նույնությամբ կիրառվել 
եվրոպական լեղվա մ ի ա սն ութ յան նկատմամբ, որը ոչ այլ ինչ է, եթե ոչ մաս-
նակի կամ ամբողջական զուգաբանությունն երի (իզոգլոսների) նշանակալի 
քանակություն տարած՛ված աշխարհի այդ մասի հնդեվրոպական լեզունե-
րում, ինչպիսիք մենք գտնում ենք սրանց ամենահին հուշարձաններում։ Նույնը 
կարելի է ասել նաև ռոմանական լեզուների վերաբերյալ։ Ինչպես վերջիններս 
Լ եթե բացառենք այն, ինչ Հետևանք է շփումների և հետագա զարգացման) 
շարունակությ՛ունն են ժողովրդական լատիներենի անվան տակ միավորվող 
բարբառների, այ՚դպւես էլ, թերևս, Եվրոպայի հնդեվրոպական լեզուները վկա-
յում են մի գա ղոլթա:տ իրա կան երկրի գոյության մասին, որտեղ որոշակի 
թվով բարբառներ՝ միացած զուդ ա թան.ո լթյօ ւնն ե ր ի՝ մեկից մյուսին անցնող 
ցանցով, ձևավորվել են մի լեզվի առաջնորդությամբ։ Այսպիսով, ես կարծում 
եմ, որ Եվրոպա յի հնդեվրոպականը կազմավորվել է նվաճողների խմբերի 
կողմից խոսված լեզվի (որը ես անվանում եմ ն ախ ա սան и կրիտ) ու Եվրոպա յի 
հնեվրոպական լեզուների մակադրմամբ։ Ինչ վերաբերում է այդ նախա-
սանսկրիտին, այն պետք է ունեցած լիներ նվաճողների էթնիկական, սոցիա-
լական և այլևայլ բաղադրիչներով պայմանավորված ներքին տարբերություն-
ներ, բայց, անկասկած, նրան Վեդաների լեգւէի նման ուղղություն էր տալիս 
մի բանավոր գրական լեզու, որ պատկանում էր ամենից առաջ Հոգևորական 
դասին և որի հետքերը պահպանված են այսպես կոչված հնդեվրոպական բա-
նաստեղծական լեզվում։ Իհարկե, այդ մակագրումը տեղի չի ունեցել միևնույն 
ժամանակամիջոցում և նման պայմաններում, այլ տարբեր նվաճումների մի-
ջոցով, ինչս/ես վկայում է լատիներենի տարածումը ռոմ ան ա կան Եվրոպա յում։ 
Այստեղից էլ՝ այդ արշավանքների հետևանքով Եվրոպա յում կազմավոր-
ված (Гհնդեվրոպականյ) նոր բարբառների ծայրահեղ բազմազանությունը, որ 
հ ետ՚-ևանք է մի կողմից՝ նա խա սանսկրիտ ի եկամուտ բարբառների տարբերու-
թյունների և արշավների տարաժամանակության, մյուս կողմից այդ բար-
բառների ենթաշեր՛տը հյանդիսացռղ Հնեվրոպական լեզուների բա զմ ա ղան ու-
թյան։ 

Եվրոպա յի հնդեվրոպական լեզուների վերա բեր յալ վերը շարադրված են-
թադրությունները հաստատվում են հնագետների հայտնագործություններով, 
որոնք {ինչպես օր< Մ արիա Գիմբյուտասըյ վկայում են, որ մ. թ. ա. 111 հա-
դար ա՛մ յակում Սև և Կասպից ծովերի միջև գոյություն է ունեցել այսպես կոչ-
ված կուրգանների մշակույթհ Այն մս>կաշերտվել է մի կողմից՝ Եվրոպայի 
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նորքարեդարյան և պղնձեդարյան, մյուս կողմից՝ Միջա դետքի և Փոքր Աս իա֊ 

յի մշակույթների վրա։ Կուրգանների մշակույթն առաջացել է 'կազաիւստանի 

և Կովկասի աճյունասափորների դաշտ երի մշակույթների միավորումից, մի 

բան, որ լեզվաբանորեն Հաստատվում է Ուլենրեկի կողմից։ Նրան միանում 

են Գորն ունդը և ուրիշները ։ Ըստ Ուլենբեկի հնդեվրոպականն առաջացել է 

երկու լեզվական տիպերի՝ կցականի և թեքականի հանդիպում ից ու ձոլլոլ-

մից։ 

Այսսլիսով, III հազարամյակի վերջում կազմավորվել Է նվաճողն երի և 

քաղաքակրթողների մի ժողովուրդ, որ պատրաստ Էր իր գերիշխանությունը 

հաստատ ելու համար հիմնել հասարակություններ, կազմ ելով կրոնավորների 

և ռազմիկների դասերը (ըստ Ղյումեզիլի տերմինաբանության՝ առաջին երկու 

ֆունկցիաները ), այնինչ ենթարկված ժողովուրդները, նվաճողների հասարա-

կական կարգն ու աշխարհայացքն ըն դուն ելով, դառնում Էին մշակներ և ար-

հեստավորներ (ըստ Ղյումեզիլիճ երրորդ ֆունկցիան)։ Կուրգանների մշա-

կույթն ըստ իս այդպիսի հասարակության առաջին իրականացումն Է, որի. 

ընթացքում սահմանվել և հաստատվել Է նաիյասանսկրիտի լեզվական տիպը։ 

Այստեղից Է, որ շարունակելով Էթնիկական նոր ալիքի առաջին հիմնադրող-

ների շարժումը է մեկնել են նվաճողների խմբերը, որոնք հաստատվելով 

Եվրոպայում և իրենց հասարակությունների մեջ ընդունելով տեղաբնակ 

ցեղերին, կազմել են կենտրոններ, նման, բայց վ"ՐՐ նշված պատճառներով 

ոչ նույնական լեզուներով։ Րայց եթե մի կողմիցՀ այդ բարբառների միջև ան-

կասկած կային երբեմն շատ ղգաէի տարբերություններ, մյուս ԿոՂ.մ ից 

ակնհայտ Է, որ նրանք կարող Էին մասամբ մոտենալ միմյանց։ Ղրան 

կարող Էր նպաստել կամ ընդհանուր ենթաշերտը (ինչպես, օրինակ, իտա-

լերենի բարբառները կարող են խմբավորվել ըստ ենթաշերտ հանդիսացող^ 

նա խահռոմ եական լեզուների, որոնք ձևափոխել են նվաճողների լատի-

ներենը), կամ Էլ ընդհանուր շուկան երի, ամֆիկտ ի ոնն երի գոյությունը, ավելի 

կարևոր կենտրոնների առաջացումը, մի քանի {քեղերի՝ մեկ դաշնակցության 

մեջ միավորվելու և ա յլ պատճառներով նոր հարաբերությունների հաստա-

տուէ)ը։ հա կարող Էր հանգեցնել միմյանց հետ բավակա նին թույլ կապեր 

ունեցող լեզվամ իասնութ յունների առաջացմանը, ինչպիսիք են, օրինակ, գեր-

մանական կամ սլավոնական կոչված բարբառների միասնությունները։ Ան-

շուշտ, հատուկ դեր են խաղացել «բանաստեղծներն» ու «ճարտասանները»խ 

որոնք նպաստում Էին հնդեվրոպական ((բանաստեղծական Լեզվից» նա խ ա -

սանսկրիտից սերված բանավոր գրականության և նրա լեզվի հարատևմանը։ 

Այդ երևույթ ի հետ կարելի Է համեմատել ալբանական կոյնեների ձևավորումը 

(դեգերեն, տ ոսկերեն), որ հիմնական գծերով հստակորեն նկարագրված Է 

սովետական լեզվաբան Դեսնիցկայայի կողմից2ւ 

նախասանսկրիտի որոշ երևույթների անհետացման հետ մեկտեղ Եվրո-

պայի հնդեվրոպականին հատուկ Էին և որոշ նորամուծություններ, որոնք հա-

ճախ տեղային բնույթ ունեին, ինչպես օրինակ՝ բայի վերակառուցումն ըստ 

ներկ այիէ և անցյալի, որի հետևանքով վերանում Էր անցյալ անկատարի և 

անցյալ կատարյալի տարբերակումը, պերֆեկտի անհետացում ը, որը քրիս-

2 Տե՛ս, օրինակ, «Роль устных койне в истории образования албанского литератур-
ного языка», М., 1974. 



Հնդեվրոպական լեզուների ծա դում ո 207 

տ ոնեական դարաշրջանում հունարենի ազդեցության տակ մասամբ վերա-
կանգնվում է այն բարբառներում, արանք հետագայում վերածվել են գերմա-
նական, բա լթի ական և մասամբ էլ սլավոնական լեզուների, «թույլ» բայերի 
կազմավորումը,, ւորոշ բառերում փոխարինումը Ա-ով, ինչպես, օրինակ, 

֊հունարեն ՏքՕ), լատիներեն գոթերեն []<՝ սանսկրիտի аИЗШ*/' դիմաց, 
հունարեն 1>.е~а; և գոթերեն աւ1\11տ՝ սանսկրիտի ЩЯЫ, 1Ոձ\\ձ1\է֊է դիմաց, 
շնչեղ ձայնեղների անհետացումը, որոնք մասամբ (բալթիական, սլավոնա-
կան, կելտական, ալ բան ա՚կւա ն և -այլ երկրներ ում \ միաձուլվում են պարզ ձայ-
նեղների հետ. Ы՝1-/г փ՛ոխարինումը գործիականի, տրական-բացառա -
կանի ն. այլ վերջավորություններում գերմանական և բալթ ի կ-и լավոն ա կան 
լեզուներում. 0՚4\0-ի (մեկ) գործածությունը լատիներենում, գերմանակա-

նում, բալթիականում՝ 1 е-ка-, 3<է՝մձ-և այլ ձևերի փոխարեն, անցյալի է - վեր-
ջածանց դերմ անականաւմ և օսկերենում և, հատկապես, բառապաշարային 
զուգա բան ութ յոլնն երի առատաց՛աւ մը, որոնցից յուրաքանչյուրն ընդգրկում է 
տարբեր շրջան և որոնք մասամբ հետևանք են նախասանսկրիտի նյութի վե-
րամշակման, մասամբ էլ գալիս են ենթաշերտ հանդիսացած հնեվրոպական 
լեզուներից: Այդպիսիք են, օրինակ, «մարդ» նշանակող բառերը, որոնք ծա-
գում են «հողս նշանակո՛ղ /բառից՝ լասւիներեն հ01՝Ո0, գոթերեն Տ[ԱՈ13, լիտվե-
րեն 2աԱ0, թերևս հին իռլանդական հոգնակի с1и1ПС՝ լատիներեն հսաԱՏ-А 
/: այլ ձևերի դիմաց, йմորուք» արտահայտելու համար՝ լատիներեն ЬзгЬз, 
գերս աներեն ՕՅքէ, լիտվերեն ЬаПЙЭ) սլավոներեն [)ГЗ(1з. «հյուր» արտա-
հայտող բառը, որ ի սկզբանէ նշանակել է «օտարական»՝ լատիներեն հՕՏէէՏ, 

գոթերեն ք^ՅՏէՏ, սլավոներեն ^0Տէ1. «քաղաքական ընդհանրություն» արտա-
հայտելու. համար՝ օսկերեն էՕԱէՕ, իռլանդերեն էԱՅէհ, գոթերեն рш(1з, լիտ~ 
վերեն էՅԱէՅ. «շաղգամ»֊ի համար՝ լատիներեն ГЭриГП, գերմաներեն КиЬо. 

լիտվերեն ГОрё, ՛սլավոն՛երեն гёра, «այծիկ»-ի համար՝ լատիներեն հՅՔճսՏ, 
գոթերեն ք.Գ1էՏ* 

Հատկապես հետաքրքիր կլիներ մեր մայր ցամաքի հնդեվրոպական լե-
զուներում բացահայտել այն հնեվրոպական լեզուների մնացորդները, որոնք 
հետագայում կլանվել են նախասանսկրիտի բարբառների կողմիցг Այդ լե-
զուներից բեկորներ են փրկվել և պահպանվել մինչև մեր օրերը՝ Եվրոպայի 
հնդեվրոպական լեզուն երի կողքին, ինչպես, օրինակ, բասկերենը կամ ֆին-
նա- ոլգրական լեզուներըг Հին ժամանակներում այս բազմաձև ենթաշերտը 
կարելի էր գտնեք Իտալիա յում (էտրուսկերենը, ռետերռնը), Հունաստանում, 

•Ֆրանսիայում, Իսպանիայում և այլուրг Այն պահպանվել է հուշարձաններում, 
արտացոլվել ինքնատիպ տեղանուններում, հունական և հռոմեական գրող-
ների վկայություններում ն. այլն։ Այս բոլորը վերա բերում են այն տերիտո-
րիան երին, ուր հնդեվրոպացիները եկել են, ինչպես մեղ հայտնի է, նախա-
պատմական ժամ տնակներում ։ ք՚այց ի՞նչ կարելի է ասել այդ ժամանա կներին 
նախորդող հին հնդեվրոպականի մասին, որ մենք անվանում ենք Եվրոպայի 
հնդեվրոպականւ Այս տեղ Հատկապես ա րէ եր են ի Հետ Համեմատուքէյո ւնն է, 
•որ մեզ տալիս է արժեքավոր տեղեկություններ^։ Այսպես, օրինակ, այն փաս֊ 
աը, որ Եվրոպայում հանդիպում ենք կայուն և հնչույթաբանական արժեք չու-
նեցող շեշտով լեզուների՝ այն գծից արևմուտք, որը Բալթիկ ծովից հաս նում է 

3 Այս պրոբլեմի վերաբեր յաք Հմմյո. Լ. В е й ո а г с շ и к, РгоЫеш рггесПпйоеиго-
յՅՕ (տ к I с հ ]егуко\у Е и гору, ВЫе̂ ум Ро15к1е§о То\\гаггу5(\\՝а Легукогпал'сге^о, 53, 35 >> 
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մինչև Ֆիումեի ծովախորշը և երկու մասի է բաժանում սլավոնական ու բալ-

Րի ական լեզվախմբերը, իսկ նույն գծից արևելք գտնվող լեզուները սանս կրի֊ 

տի նման շարժուն և Հնչույթաբանական արժեք ունեցող շեշտ ունեն, մեզ 

Հանգեցնում է այն մտքին, որ ն ախ աս անս կրիտ ի բարբառները Եվրոպա յում 

ենթարկվել են նման բաժանման և փոխել են շեշտավորման իրենց и եփ ական 

Համ ակարզը, եթե այն չի Համապատասխանել արտամղվող լեզուների շեշ-

տավորմանը։ Բացի այդ, շնչեղ ձայնեղները կորցրել են շնչեղությունը բոլոր 

եվրոպական լեզուներում և, բացառությամբ Հունարենի, գարձել են ձայնեղ 

շփականներ։ Սրանք Հետագայում զար գա ց ել են՝, փոխվելով մասամբ շնչեղ 

պայթականների, մասամբ էլ (Հատկապես I1 տա լի այ ում յ խուլ շփականների։ 

Ենթաշերտի ազդեցությանը կարող են վերագրվել բայի վ՛երը նշված փոփո-

խությունները և մասնավորապես բա լթ իա կան բայի երրորդ դեմքի եզակիի, 

երկակիի և Հոգնակիի միջև եղած տարբերությունները, 'կամ էլ լիտվերենի 

և գերմանականի а տասնմեկ}) և «տասներկու» թվականների կազմությունը ոչ 

թե ((տասյ> թվականի, այլ «մնում է», նշանակող բառի օգնությամբ Հլիտվերեն 

\чепйоПка, бууИка, ՚ գոթերեն а1п-Ш, ^а-Ш) . քսանորդական համա-

կարգը, որ տեղ-տեղ թափանցում է տասնորդական Համակարգի՚ մեջ, օրի՛-՜' 

նակ, ալբաներենում, որտեղ (1у 26է ((երկու քսան )յ Համ արժեք ՛է ка!гё ձ^էՀ֊իՆ 

«չորս տաս)) (Гքառասունիյ) Համար և, անշուշտ գալլերենի միջոցով, ֆրան-

սերեն ում, որտեղ Տ01 .\ՅՈէՕ-ճւ X, 0)ԱՅէք6-\̂ 111§էՏ և այլ ձևերը փոխարինում են 

ՏԸէՁՈէՔ. հսւէՅՈէԸ և այլ ձևերին։ Առանց այլևս շարունակելու օրինակները, 

կարևոր եմ Համարում ընդգծել, որ ենթաշերտի այս ազդեցություննե՛րը կա-

տարվել են տարբեր ժամանակաշրջաններում և փոփոխության են ենթարկել 

նախ ժողովրդի լեզուն, Հետո միայն անցել են ավելի բարձր դասակարգերի 

լեզվին։ 

Այս ձևով առաջացած Եվրոպայի Հնդեվրոպականի ներսում աշխարհա-

գրական և պատմական գործոնների ազդեցության տակ կազմավորվել է տե-

ղական խոսվածքների մի միասնություն, կապակցված ավելի կամ պակաս 

տարածված և իրար ամբողջովին չծածկող զուգաբանությունների Հսկայական 

թվով։ Լեզվական այս միությունները խիստ Համասեռ չեն։ հման ձևով է, որ 

ժողովրդական լատիներեն կուվոդ խոսվածքներից առաջացել են իտալական, 

ֆրանսիա կան, իսպանական և այլ բարբառները, որոնք Հ ան դե и են գալիս 

կրական լեզուն երի միջոցով։ Վերջինն երս ամրապն դում են նրանց միասնու-

թյունը և ներկայանում որպես կաղապարներ այդ բարբառները այս կամ այն 

լեզվամիությանը վերա գրելու, դրանք իտալերեն, ֆրանսերեն և այլն անվա-

նելու Համար, չնայած այն խոր տարբերությունեհրին, որ կարելի է գտնել, 

օրինակ, Պիեմոնտի և Ապուլիայի իտալերեն Համարվող բարբառների միջև։ 

Այսպես էլ կազմվել են գերմանականը, բալթիականը, կելտականը և այլն» 

որ կարելի է Համարել գիտական Հորինվածքներ։ Ղրանք մեզ օգնում են ընդ-

հանուր Հասկացության ներքո միավորելու մեր իսկ կողմ ից սահմանված 

անկյան տակ դի տվող փաստերի որոշա կի քանակություն։ 

Մինչ այժմ մեր ուշադրության կենտրոնում էին Եվրոպայի լեզուները 

(բացառությամբ Հունարենի)։ Մենք քննեցինք, թե ինչպես էր Եվրոպայի Հյու-

սիսում և կենտրոնում ստեղծվել լեզուների Հարաբերական մի մ իա սն ութ յունճ 

կասլվ ած նվ ասողների խմբերի գալստյան Հետ։ Մնում է քննել, թե ինչ պ ա -

տաՀեց նվաճողների համանման մի ներխ ուժման հետևանքով այն տ երի տ ո-
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րի աչի հարավում և արևմուտքում, որտեղ կաղմ ավորվել է ն ա իւ ա и ան и կրիտ ը: 
Խոսքը հատկապես վերաբերում է Անատոլիայի և Աիջագետքի շրջաններին, 
որտեղ, ինչպես դիտենք, դո յուր չուն ունեն բազմաթիվ հնդեվրոպական լե-
զուներ. 1) «արիական» կոչված տարրերը Մ ի տ ան ի ի օնոմաստիկայում և այլ 
մնացորդներում (ինչպես միաբանական տերմինաբանությունն է 4ի կուլի ի 
ձեռնարկում, կամ էլ կա и էւ տների լեզվում), 2) հայերենը, 3) անատոլիական 
լեզուները ամենից ա՛ռաջ սեպագիր խեթերենը, լիկիերենը, լիդիերենը, կա-
րիերենը, 4) արևելյան հունարենը, այսինքն այն հունարենը, որից սերում են 
Փոքր Ասիայի և բուն Հունաստանի հոնիական բարբառները, ինչպես և Կիպ-
րոսի ու Պելոպոնեսի հարավային է ո լի ւս կան կոչված բարբառների ամենահին 
շերտը։ Պե տք է այսւոեղ տարբերակել ավելի հին փոքրասիական հունարենը, 
որ կ՛արելի է կոչել բնիկ հունարեն, և գաղութների հունարենը։ Գաղութների 
բնակիչները հեռացել էին հունական թերակղզոլց այն բանից հետո, երբ 
արևելյան հունարենը այնտեղ կազմել էր համահոլնական լեզվական տիպի 
հիմքը էոլացիներ և դորիացիներ կոչված նվաճողների հնդեվրոպական բար-
բառների հոսքի հետևանքով։ Այստեղից պարզ Լ դառնում, թե ինչու է հու-
նարենը դժվարություններ հարուցում ծագումնաբանների առջև՝ կենտրոնա-
կան լեզվի իր բնույթով։ 

Բն ականաբար, այն լեզուները, որ ես թ վեցի՝ հայերեն, անատոլիական 
լեզուներ, արևելյան հունարեն, լիովին կաղմ ու պատրաստ լեզուներ չեն 
եղել, որ բերվել են այս տերիտորիաները, որտեղ սերել են բարբառներ կամ 
«դուստր» լեզուներ, ինչպես հին դպրոցի ծագումնաբանները պատրաստ կլի-
նեին երդվել։ Դա կարող է ասվել նաև Մ իջա դետքի արիա ցին երի մասին, 
որոնց վերաբերյալ ավելորդ կլիներ վիճել, թե դրանք հնդիկներ են, թե իրան-
ցիներ։ Պետք է ենթադրել, որ նվաճողների տարբեր ալիքների բերած լեզվա-
կան երևույթները յուրաքանչյուր անգամ հայտնվել են լեզուների որոշակի 
խմբերում։ Վերջիններս աստիճանաբար մոտեցել են մ իմ յանց կամ տեղական 
լեզուներին հարմարվելու, կամ էլ որոշ կենտրոններում տարբեր ծագում ունե-
ցող ցեղերից կազմված քաղաքական, տնտեսական և մշակութային հա-
մախմբումների առաջացման հետևանքով, առանց, սակայն, բացարձակորեն 
համասեռ և միաձույլ միասնություններ կազ մել ու։ Այստեղ պետք է հատկա-
պես շեշտել հետևյալ նախադրյալները. 

1 ) Ե վրա и իա յում, ասենք IV հազարամյակում, կարելի է խոսել ոչ թե 
«՛ժողովուրդնելւի» և «ազգերի» գոյության մասին, այլ ավելի շուտ փոքր ինք-
նավար համայնքների, գյուղերի, որոնք անշուշտ հաղորդակցվում էին 
միմյանց հետ, բայց սովորաբար չէին կաղմ ում կենտրոնական իշխանության 
տակ միավորված քաղաքական խմբավորումներ։ 

2) Ա ռ աջին անգամ նման մի խմբավորում է առաջացել մ իջա գետք յան֊ 
եգիպտական տերիտորիայում, հասնելով մշակութային և տնտեսական այն-
պիսի զարգացման, որ շարժում էր նախնական մշակույթ ունեցող թափա-
ռական ցեղերի նա խանձը, այնպես, ինչպես պատմական ժամանակաշրջա-
նում Հունաստանն է առաջացրել կիմերների և դալա տների մեջ, Ւտսւլիան 
գալլերի և հետո՝ գերմանների, քրիստոնյա աշխարհը՝ արաբների մեջ և այ լնէ 
Եվ բնականաբար, այդ պասսիվ ֆունկցիայի հետ մեկտեղ՝ եգիպտական և 
միջա գետք յան քաղաքակրթությունները ակտիվ դեր են խաղացել, արտահա-
նելով ոչ միայն նյութական և բարոյական մշակույթի, այլև հասարակական 
14 ՀաՏդհս, Л? 1 ՚ 
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և քաղաքական կազմ ակերպության նմուշներ։ Օրանք օրինակ են ծառայել 

նվաճողներին իրենց իշխանությունը կազմակերպելու և Հաստատելու, և բնա-

կության սկզբնական վայրերում մնացողներին հասարակական կյանքի նոր 

Համակարգ ստեղծելու Համար։ 

3) Նվաճողներն անշուշտ իրենց Հետ բերել են տարբեր /եղվի ու ցեղի 

արկածախնդիրների. Հիշենք լան դո բար դնելւին, որոնց զորքերում գտնվում 

էին ոչ գերմանացիներ, կամ Էլ ավարներին ու Հոներին։ 

Սակայն նվաճողները միայն արևելքից և կովկասյան շրջաններից չէ, որ 

եկել են։ Մ իջա գետ քյան Էլդորադոյի Հռչակր պետք Է Հասներ ոչ միայն արե-

վելք՝ Հեքիաթների ու նովելների միջոցով, այլև նեղուցներից այն կողմ՝ 

կենտր ոնական-արևելյան Եվրոպա ու Հետևաբար Հյուսիսային Հնդեվրոպա-

կանին, որի մասին քիչ առաջ խոսել ենք։ Այստեղից գաղութատիրական և 

նվաճողական նպատակներով անշուշտ եկել են նկա ր ա գրված ձևով առաջա-

ցած բարբառներով խոսող Հնդեվրոպացիների նոր ալիքներ, որ կարելի Է 

Համեմատեք եվրոպացիների տարբեր ալիքների ներհոսքի Հետ Ամերիկա՝ նրա 

Հայտնադործումից Հետո։ Բոլորին Հայտնի են «ծովի ժողովոլրդների Հորդա-

ներիа առաջացրած վերափոխությունները II Հազարամյակի առաջին կեսին։ 

Այդ արշավանքների թվին Է պատկանում նախ ա Էոլացին երի և նա խադորիա ցի-

ների ներթափանցումը միկենյան Հունաստան: 

Փոքր Ասիայի վերաբերյալ պետք է նշել Սև ծովի Հյուսիսային ափին 

մն ացած թրակացիների Հետ անշուշտ ազգակից փռյուգացիների ժամանման 

պատմական փաստը, որոնք վերջիվերջո ընդունեցին Մ իջագե սւքի թագավո-

րությունն եր ին նմանվող քաղաքական կազմակերպություն, իսկ փռյուգացի-

ների մասին Հերոդոտն ասում է, որ Հայերը փռյուգական վերաբնակիչներ են՝ 

ճււնԼ՚ՀՕւ* Այս տ եղեկոլթյան ճշմարտացիության վերաբերյալ վիճաբանոլ-

թյո ւններր Հիմնված են այն Համեմատությունների վրա, որ ծագումնաբան-

ներն արել են փռյուգերենի խղճուկ մնացորդների և պատմական Հայերենի 

միջև, առանց Հաշվի առնելու այն փաստր, որ պատմական Հայերենը ար-

դյունք է տեղական ասենք ուրարտական տարրերի և Հնդեվրոպական տար-

րերի միաձուլման, ներմուծված մի կողմից արևելքից եկած նվաճողների, 

մյուս կողմից՝ փռյուգական ցեղերի միջոցով? Վերջիններս գուցե Հայաստանի 

մի մասում Հաղթող են եղել և այնտեղ պետություններ կազմել, ինչպես այդ 

պատաՀել է Միտանիի «արիացիների» Հետ և այլն։ Հնարավոր է, որ Հյու-

սիսից եկած այդ նվաճողներն են բերել Հոգնակիի ք-ն^։ Եվ այստեղ ես պետք 

է Հիշեմ Պ որցիգի կարծիքը արիերենի և Հայերենի որոշ զուգաբանություն-

ների վերաբերյալ, ինչպես, օրինակ, Հայերենում՝ արև , իսկ սանսկրիտում՝ 

ГаУ15, Հայ.՝ ձի, սանսկր.՝ ИауаБ, Հայ.՝ արծիվ, սանսկր.՝ ք ] 1 ру ձՏ (բազեի 

Համար), Հայ. եր<յ, սանսկր.՝ Յք1<ՅՏ, որ նա վերագրում է Սև ծովի Հյուսի-

սում Հա յ-արիական ընդՀանրոլթյան ժամ անա կաշրջանին, բայց ես Հակված 

եմ դրանք վերագրելու Միջագետքի արիական նվաճողների և Հատկապես 

а բ ան ա и տ եղծ ա կան լեզու» օգտագործող Հոգևորական կաստայի Հետ ավելի 

ուշ շրջանում տեղի ունեցած շփումներին: 

« Հմմա. V. Р I տ а ո I, 2 սւո агтегмвсИеп Р1ига1ге1сЬеп -/.', „/̂ Ատօհոքւ քиг уегд!в1-
сЬепйе ՏթքՅնհէ՜օքտօհսոջ", է* 89, 94• 



Հնդեվրոպական լեզուների ճապում ո 

Ինչ վերաբերում Է խեթերենին և մյուս անատոլիական լեզուներին, ապա՛ 
նրանց ում իմ աշակերտ Я՝ ուս մ ան ի ի կողմից իր «Խեթերենի բա ոա պաշար ր» 
(„II |6ՏՏ100 1էէ1էՕս) գրքում նշված արևմտյան տարրերի առկայությունը-
պետք Է բացատրել նրանց Եվրոպայից բերված լինելով։ 

Եթե, ա յսպիսով, նշված լեզուներից յուրաքանչյուրը կարող ենք ընդու-
նել որպես տարբեր ծագում ունեցող տարրերի միավորում, նշանակում Է այդ 
լեզուն երր ոչ թե մեկը մյուսի հանդեպ փակ օրգանիզմներ են եղել հասած 
երևակայական «Հնդեվրոպայի» վիճակի, այլ որ քաղաքական, տնտեսական, 
ռազմական իրողությունների, ինչպես և նոր բնակավայրերում սովորած գրա-
վոր լեզվի կիրառման շնորհիվ ազգերի կազմավորման հետևանքով նրանք 
ձևավորվել են որպես գրական և ազգային լեզուներ վեր բարձրանալով բար-
բառների վրա, որոնք կաբելի Է նրանց վերագրել այնքանովորքանով նրանք 
ընդհանուր բառապաշար ունեն. վերջինս աճում Է հատկապես շնորհիվ օրի-
նակելի մոդելներ դարձած գրական լեզուների ազդեցության, բայց և բար-
բառային տարրերի ներմուծությամբ լեզվի մեջ, որ երբեմն կարող Է հիմնա-
կանում նույնանալ այդ բարբառներից մեկի հետ, ինչպես, օրինակ, հին 
ֆրանսերենը, որը հետզհետե ձևափոխվել Է նույնանալով մայրաքաղաքի 
Փարիզի բարբառի հետ։ Այս կապակցությամբ պետք Է ընդգծել, որ միատե-
ղումների և միավորումների այս պրոցեսները տեղի են ունենում ոչ թե ((լե-
զուներիյ), այսինքն իրական փաստերի (լեզվական միավորման ներսում 
տեղի ունեցող իրար նման, բայց միշտ տարբերվող լեզվական ակտերի յ վե-
րացական ինքնագոյությունների միջև, այլ առանձին առնված իրողություն-
ների միջև, որոնք տարածվում են, կազմելով յուրաքանչյուրն իր համար մի 
զուգաբանություն և որոնք մարդիկ որպես նյութ օգտագործում են իրենց լեզ-
վական գործունեության մեջ ((Т6ПСГ?613̂ ) յ ամեն անգամ ստեղծելով խոս-
քային իրողություն («ГРГ&ОП-») > որ իր կառուցվածքով և իր տարրերով կա-
րող Է ստեղծել <Г6П6Г?€1Э-»~^ իրագործման համար անհրաժեշտ պայմաններ 
նույն կամ այլ անհատների նոր լեզվագործոլ նե ոլթյան ընթացքում։ 

Ինօ նըստինքյան հասկանալի Է, որ այն բանից հետո, երբ նմ ն ձևով 
առաջացել են քիչ թե շատ համասեռ «միջադետքի արիերենը», «իրաներենըX), 
«հայերենը», նրանք հավանաբար շարունակել են փոխադարձաբար միմյանց 
վրա ազդել կամ խոսակցական բարբառների, կամ Էլ ամենից հաճախ գրա-
վոր ձևով հանդես եկող ազգային լեզուների մակարդակում, ինչպես դա տե-
ղի Է ունեցել հունարենի և լատիներենի, բալթիական և սլավոնական լեզուների 
մի ջ և և այլն։ 

Մի վերջին դիտողություն., մենք ընդունեցինք նախ աս անս կրի տ ը որպես 
Եվրոպայի և Ասիայի մի զգալի մասի հն դեվրոպա կան ա ցմ ան ակունք, բնա-
կանաբար նման ձևով Էլ այս նախասանսկրիտր ընկել Է արիական լեզուների 
հիմքում։ Րայց պետք Է ենթադրել, որ այդ լեզուները առանձնացված չեն 
մնացել նա խաս ան и կրիտ ից սերված այլ լեզուների հանդեպ, մի բան, որ տե-
սանք հայերենի և սանսկրիտի հարաբերության քննության կապակցությամբ, 
մասնավորապես բ ալթի կ ֊ սլա վոնա կան լեզուների օրինակը ցույց Է տալիս, 
որ արիերենի հետ ունեցած ընդհանուր գծերից շատերը երկար ժամանակ 
պահպանվել են. այդ երևում Է հատկապես նախկին քմային բաղաձայնների 
սատեմացումից, մի իրողություն, որ արիերենի հյուսիսում անցել Է նշված 
լեզուներին և այնուհետև իլլիրականին ու թրակերենին, մինչդեռ հարավում 
1 4 * 



•Վ իսյ/л о ր ե Պ ի զան ի 

այն համարյա ամբողջությամբ տարածվել է մինչև հայերենը և մի քանի 

ան ատոլի ակ ան լեզուներ։ Այս ամենից կարելի է եզրակացնել, որ նվաճող֊ 

ների ցեղերի տարածումը տևել է շատ դարեր, բայց, ըստ երևույթին, «բրահ֊ 

մ ան ական» կենտրոնը շարունակել է բավականին մեծ ազդեցություն ունե֊ 

նալէ ինչպես կելտերի կամ բւսլթիական ժողովուրդն երի մոտ, որտեղ հայտնի 

է այնպիսի կրոնական կենտրոնների գոյությունը, ինչպիսին Հռոմն է կա-

թոլիկների համար։ Հին հնդեվրոպական ժողովուրդն երի պատմության մեջ 

հոգևորական դասը առաջնակարգ դեր է խաղացել հա տ կա պ ես հասարակա-

կան ձևերի, այդ թվում և լեզվի յ պահպանման ու զարգացման գործում։ 

Թյյրդմ. ֆրանսերենից՝ Ա. Գ. ՄՈՒՐԱԴՅԱՆԻ 

ПРОИСХОЖДЕНИЕ ИНДОЕВРОПЕЙСКИХ ЯЗЫКОВ 

ВИТТОРЕ ПИЗАНИ (Италия) 

(Резюме) 

В статье пересматривается проблема происхождения индоевропей-
ских языков. Утверждается, что индоевропейские языки Европы образо-
вались в результате наслаивания диалектов протосанскрита— языка 
индоевропейских завоевателей — на палеоевропейские языки. Крайнее 
разнообразие новых «индоевропейских» диалектов, сложившихся в Ев-
ропе, объясняется, с одной стороны, расхождениями в привнесенных 
диалектах протосанскрита и разновременностью нашествий, а с другой 
стороны,— разнообразием субстрата — палеоевропейских языков. Что 
касается индоевропейских языков Азии (армянский, анатолийские язы-
ки, восточный греческий), то к яаслаиванию «протосанскрита на мест-
ные язы'ки здесь добавляется -влияние индоевропейских диалектов при-
шельцев из центрально-восточной Европы. В статье подчеркивается 
взаимосвязь и взаимовлияние разных индоевропейских языков, связан-
ных значительным количеством изоглосс. Предполагается также, что 
«брахманский» центр играл главную роль в поддержании и развитии 

.индоевропейских языков. 


